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par  value fixed by that member for the' 
new unit shall be communicated to the 
Fund and the provisions of (d) above 
shall apply. 

(f) Changes in pa r  values agreed 
with the Fund under this Section shall 
not be taken into account in determining 
whether a proposed change falls within 
(i), (ii), or (iii) of Article IV, Section 
5 (c). 

(g) A member communicating to the 
Fund a par  value for the currency of its 
metropolitan territory shall simultane- 
ously communicate a  value, in terms of 
that currency, for each separate curren- 
cy, where such exists, in the territories 
in respect of which it has accepted this 
Agreement under Section 2 '(g) of this 
Article, but no member shall be required 
to make a communication for the sepa- 
rate currency of a territory which has 
been occupied by the enemy while that 
territory is a theater of major hostilities 
or for such period thereafter as the Fund 
may determine. On the basis, of the par  
value so communicated, the Fund shall 
compute the par  value of each separate 
currency. A communication or notifica- 
tion to the Fund under (a), (b) or (d) 
above regarding the par  value of a cur- 
rency, shall also be deemed, unless the 
contrary is stated, to be a communication 
or notification regarding the par  valuer 
of all the separate currencies referred; 
to above. Any member may, howewer, 
make a communication or notification 
relating to the metropolitan or any of the 
separate currencies alone. If  the member 
does so, the provisions of the preceding 
paragraphs (including (d) above, if a 
territory where a separate currency 
exists has been occupied by the enemy) 
shall apply to each of these currencies 
separately, 

(h) The Fund  shall  begin exchange 
transactions at such date as it may de- 
termine after members having sixty-five 

Henhold til Punkt  d, -1, skal den af Med- 
lemmet for den nye Møntenhed fastsatte 
Par ikurs  meddeles Fonden, og de oven- 
for under Punkt  b anførte Bestemmelser 
skal da komme til Anvendelse. 

f. Ændringer i Parikurserne, fore- 
taget efter Overenskomst med Fonden i 
Henhold til nærværende Afsnit, skal ikke 
tages i Betragtning ved Afgørelse af, om 
en foreslaaet Ændring falder ind under 
Artikel IV, Afsnit 5, Punkt  c, 1, 2 
eller 3. 

g. Et Medlem, der til Fonden op- 
giver en Par ikurs  for sit Moderlands 
Valuta, skal samtidig opgive en Kurs, 
udtrykt i denne Valuta, for hver særlig 
Valuta, hvor saadanne forefindes, i de 
Landomraader, paa hvis Vegne det i 
Henhold til nærværende Artikels Afsnit 
2, Punkt  g, ha r  tiltraadt denne Over- 
enskomst; men intet Medlem er forplig- 
tet til at give saadan Oplysning vedrø- 
rende den særlige Valuta i et Landom- 
raade, som har  været besat af Fjenden, 
saa længe dette Landomraade er Skue- 
plads for alvorligere Krigshandlinger 
eller i saa langt et Tidsrum derefter, som 
Fonden maatte bestemme. Paa  Basis af 
den saaledes opgivne Paritet  skal Fon- 
den udregne Parikursen for hver sær- 
lig Valuta. Meddelelse t i l  Fonden i Hen- 
hold til Punkt  a, b eller c vedrørende 
Parikursen for en Valuta skal, medmin- 
dre andet er bestemt, tillige anses for at 
være en Meddelelse vedrørende Par ikur-  
sen for alle de ovenomtalte særlige Va- 
lutaer. Hvert Medlem kan imidlertid 
give en Meddelelse, som alene vedrører 
Hovedvalutaen eller een eller flere af de 
særlige Valutaer. I  saa Fald kommer de 
under de foregaaende Punkter (derun- 
der Punkt  d i Tilfælde af, at et Land- 
omraade, hvor der findes en særlig Va- - 홢 . ' 홢 홢 
luta, ha r  været besat af Fjenden) anførte 
Bestemmelser til Anvendelse paa hver 
enkelt af disse Valutaer. 

h. Fonden skal paabegynde sine Va- 
lutaforretninger paa et Tidspunkt, den 
selv fastsætter, efter at Medlemmer, som 


